
Vollmacht 

Power Of Attorney 
 

INOS24 Holding GmbH      ines.oldenburg@inos24.de 

Rupert-Mayer-Straße 44, 81379 München   phone: +49 89 203046177 

 

INOS24 

INOS24 Holding GmbH 

mit dem Sitz in München, eingetragen 

im Handelsregister des Amtsgerichts 

München, unter HRB 212194, 

Geschäftsanschrift: Rupert-Mayer- 

Straße 44, 81379 München, 

 with registered office in Munich, 

registered with the commercial 

register at the local court of Munich, 

under docket number HRB 212194, 

business address: Rupert-Mayer- 

Strasse 44, 81379 Munich 

(Germany), 

(„Vollmachtgeber“)  (“Principal”) 

bevollmächtigt hiermit jeweils einzeln,  hereby authorizes, each individually, 

 

alle mit folgender Adresse:  all at the following address: 

 

(„Bevollmächtigte”),  (“Attorneys-in-fact”), 

den Vollmachtgeber zu vertreten bei 

allen Handlungen, Erklärungen und 

Rechtsgeschäften betreffend den 

Verkauf und die Abtretung von 

Geschäftsanteilen an der: 

 to represent the Principal with 

regard to all acts, declarations and 

legal transactions in connection 

with the sale and transfer of shares 

in: 

[…] GmbH, 

mit dem Sitz in München, eingetragen 

im Handelsregister des Amtsgerichts 

München, unter HRB […], 

Geschäftsanschrift: c/o INOS24 

Holding GmbH, Rupert-Mayer- Straße 

44, 81379 München, 

 with registered office in Munich, 

registered with the commercial 

register at the local court of Munich, 

under docket number HRB […], 

business address: c/o INOS24 

Holding GmbH, Rupert-Mayer- 
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Strasse 44, 81379 Munich 

(Germany), 

(„Gesellschaft”).  (“Company”). 

Die Bevollmächtigten sind 

insbesondere berechtigt, den 

Vollmachtgeber in folgenden 

Angelegenheiten zu vertreten: 

 The Attorneys-in-fact shall be in 

particular authorized to represent 

the Principal, in the following 

matters: 

 

a. Abhalten von und die Teilnahme 

an Gesellschafterversammlungen 

(auch unter Verzicht auf Form- 

und Fristerfordernisse) und die 

Ausübung des Stimmrechts bei 

Beschlussfassungen der 

Gesellschaft; 

 a. participation in shareholders‘ 

meetings of the Company 

(including meetings called 

waiving formal requirements for 

shareholders‘ meetings) and 

the exercise of voting rights 

when passing a shareholders’ 

resolution;  

b. Abschluss eines Kauf- und 

Abtretungsvertrags über den 

Verkauf und die Abtretung von 

Geschäftsanteilen an der 

Gesellschaft;  

 b. entering into a share sale and 

purchase agreement regarding 

the sale and transfer of shares 

in the Company; 

c. Abgabe und Empfang sonstiger 

rechtsgeschäftlicher Erklärungen 

in Bezug auf die Beteiligung an 

der Gesellschaft; 

 c. execution and acceptance of 

any other legal declarations 

concerning the shareholding in 

the Company, 

d. Vornahme aller sonstigen 

Rechtshandlungen, die mit den 

vorgenannten Rechtshandlungen 

zusammenhängen. 

 d. entering into all other legal acts 

which are associated with the 

above mentioned legal actions. 

 

Die Bevollmächtigten sind jeweils 

einzeln berechtigt zu allen 

erforderlichen oder zweckmäßigen 

 The Attorneys-in-fact shall each be 

authorized to do any and all acts 

necessary or appropriate in 



Vollmacht / Power of Attorney  Seite: 3 

 

Handlungen im Zusammenhang mit 

dem Vorstehenden. 

connection with the above-

mentioned. 

Die Bevollmächtigten sind jeweils von 

den Beschränkungen des § 181 BGB 

befreit. 

 The Attorneys-in-fact shall each be 

exempt from the restrictions set 

forth in section 181 of the German 

Civil Code (BGB)1. 

Im Zweifel soll diese Vollmacht 

umfassend ausgelegt werden, um den 

Zweck ihrer Erteilung zu verwirklichen. 

 In case of doubt, this power of 

attorney shall be interpreted 

extensively to realize the purpose of 

its granting. 

Der für die Vollmacht maßgebliche 

Text ist derjenige, der in deutscher 

Sprache abgefasst ist. Bei einer 

unterschiedlichen Auslegung des 

deutschsprachigen und des 

englischsprachigen Texts hat der 

deutschsprachige Text Vorrang. 

 The text decisive for this power of 

attorney is the one written in the 

German language. Therefore, in 

case of different interpretation of 

the German and the English text, the 

German text shall prevail. 

Diese Vollmacht unterliegt deutschem 

Recht. 

 This power of attorney is governed 

by German law. 

Diese Vollmacht erlischt mit Ablauf 

des 

 This power of attorney expires upon 

expiry of 

[…]. 

München / Munich, den / this ______________ 

 

_________________________ 

INOS24 Holding GmbH 

vertreten durch die Geschäftsführerin / 

represented by the managing director: 

Ines Oldenburg 

                                                      
1 Section 181 German Civil Code provides for a prohibition of self-dealing: „An agent may not without permission 

enter into a legal transaction in the name of the principal with himself in his own name or as an agent of a third 

party, unless the legal transaction solely consists in the fulfilment of an obligation. 


